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This hook contains a few passages 
of scripture and a few hymns for the 
use of Christians understanding the 
Gros Yentre language spoken at the 
Fort Berthold Indian Agency—Elbo- 
woods, N. D. 

It is hoped that they will learn to 
read, and commit to memory the con¬ 
tents of these pages, and thus carry 
about in their hearts some of the 
thoughts of God. 

Mr. C. W. Hoffman has written a 
number of the hymns; G. K. Bassett 
wrote two. 

In all the Bible translations, Ed¬ 
ward Goodbird has been an efficient 
colaborer. C. L. Hall, Editor. 


The Gros Ventre Alphabet. 

VOWELS. 

a e i o u 
These have the German sound, and 

are long and short. 

CONSONANTS. 

e h k m w p s t pronounc¬ 
ed as in English. 

h is a gutteral sound, 
s equals sh in English. 

’ is an aspirate or breathing at the 
end of a syllable. 
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John 3s 16. 

Makupai’tias ik awa kakaketa kide- 
sits, keesawa idisa kadnsewa akuika- 
pati’ka kakes, keesawa tapediadusa 
Seetakaaduk adukidese’ketaats, hi 
maaduiidi aduataka de6a aduaats. 

I John 1: 7- 

Idisa Jesus ikua aduidi’ta maaduts- 
awi aduisia adumakoo etsa imikidu- 
sukaats. 

Jesus Itamaadukiweke—The Lord’s Prayer. 

Matuo akua’pakikua, Didasi adu- 
kupa’kaats. Ditadntsawi kukits. Di- 
taduiske awa kedn kidikats,a’pakikua 
iwaksesatsa. Mapeke maadunratoo mi- 
kuada. Hesak maaduisia adumakoo 
kidusuka miknada; akumiisikoo maki- 
dusuka makuidu ke iwaksesatsa. Adi- 
ta6e miakdakitadaka£a xnaaduisiakua 
awa’kuaduk mikutsada. 

Maadutsawi ke di ditawaeets, kesak 
maadnakaki ke, kesak maadukiwade, 
ataka desa. 
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Mahupai’tia Itadutsawi Pidaka. 

The Ten Commandments. 

1. Masokidu mahupa iha deetadits. 

2. A’pahi ditaakadu maaduiwak§e- 
6atsi dahetadits, miktadu awakua, hak 
midi awa awahukaduS. 

Sio isokidu mikadatadits hesak diita- 
wasidiata, Jehowa ditamahupa mits. 
Mi mahupa akumaakawiahteksats. 
Afcuo maaduisia aduhidoo itamakadis- 
takua odiwats, adni’kidakapatoo idami 
itopakna akumiiku’pao siata. Hesak 
mikidesak mataduiske hidaaduk, maa- 
duikapati pidaki’tia akakodi mamada- 
tisiamits. 

3 Jehowa ditamaknpa he dasi isa- 
tsa imaiakadatadits. Jehowa dasi isa- 
tsa aknimaiakahoo adutsakihetats. 

4 Mapi isapua he aduhupa’kidats 
kadap. Mapi akama madahedits, he¬ 
sak maodahe etsa dihadidits, hasa ma¬ 
pi isapua he Jehowa dita makupa he 
itawaeets. Adumadahetats sedu, dik, 
didisak, di’kamiak, ditasikakak, di- 
tamiakasak, ditamitek, isa datikutata- 
dus. Jehowa a’pahik, awak, midi'tiak, 
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hak seekua mamaki etsa hidits. He- 
sak mapi isapua hedu otsi’kets, he- 
e6awa Jehowa mapi isapua lie tsaki’ 
kets hesak hupa’kets. 

5 Datuk, dihuk, ditamadektidadits j 
haduk Jehowa ditamahupa hedi awa 
akudikudu tia daha’kudits. 

6 Matidatadits. 

7 Iha dakhapitadits. 

8 Maasadita. 

9 Ditadohpakata maadumitapa ima- 
didetadits. 

10 Ditadohpaka ati adaatadits. Di- 
tadohpaka ua adaatadits. Ita^ikakak, 
itamiakasak, itamitek, itasukak, ita- 
tapadus etsa adaatadits. 
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Mlaadutsakihe.-—The Beatitudes 
Matt. 5:3-12. 

Tawii idakikua kidasatsidnk sio adn- 
tsakihaats. A 7 pakikna maadntsawi 
itawaaats. 

Tawii iwiaduk adutsakikaats, sio 
adukidastaats. 

Tawii adutsawi kakekisatsidnk adut¬ 
sakikaats, sio awahe adnitawaaats. 

Tawii maadutsawutsi iaditak iiutsa- 
aduk adutsakikaats, sio adumaikpata- 
ats. 

Tawii madatisiaduk adutsakikaats, 
sio odati^iaats. 

Tawii madatakukaduk adutsakika- 
ats, sio Makupai 7 tias aduikaats. 

Tawii akumamakiitadokpake’kaaduk 
adntsakikaats, sio Makupai 7 tias ita- 
makadista aduiidasataats. 

Tawii dokpakidi dimakak, dimaki- 
dapidi’kaaduk, kesak mitapak maa- 
duisia etsa disiaduk miintak, oditsa- 
kikaats. Diapak didatatsakikatada. 
A’pakikua ditamadu aki 7 tiats. Di- 
kesetakua matse kupaas dokpakidi isa 
makidapidi 7 kaasta. 
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Maitu. Psalm 23. 

1. Jehowa mataasi’tia aknika seats : 
maduwa adumamahetats. 

2. Mika adntohikua miliapkkets; 
midi adnhaheisata itukak miakdeits. 

3. MadaM kitsaki’kets. Maadntsa- 
wutsi adis seduha miakdets, dasis se- 
eta. 

4. E! Maadute asis aduhapeisase 
madididus, maaduisia, adumakiatats, 
midikupawa. Ditamidakasak ditsakik 
mikitsoki’kaats. 

5. Masokidu maoduti daha mida- 
kuts, matamaihaas itadn. Tsadata 
matu tsatidats; matamidiiki’ke malraa 
ha’kuts. 

6. Kati maadntsakik maodatisiak 
mapi tuaka maha’kudak, miapi oda- 
diats, hesak Jehowa atidu aduwawa- 
kuts ataka desa 
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Maitu. Pialm 32. 

Tape maaduisia aduhidi kipakisi- 
duk, hesak maaduikahti itipeduk, Se- 
edi adudatatsakits. 

Dohpakas odatatsakits, tape Jeho- 
wa maaduikahti adukiduwitats, hesak 
data adnmitapa desats. 

Madeta wawa’kuwa miaduhidu ntsa 
dets 5 mapi hakaheta mamidakak. Ma- 
pik oktsiak disakidi awata mipaki- 
diats. 

Mahna idi awaade adukiutsi iwa- 
ksesatsa dets. Matadutsawi aduisia 
dimakiwets ; hesak maadumikahti ma- 
kahuatats: Maadumikahti sio Jehowa 
adumakiwets, wats. Hesak maadu¬ 
isia mahes dakidusuka midakuts. 

Heesawa tawii matapadatsaaduk 
etsa odikiwekaats, tuaka diodapaaduk. 
Kati midi uahe i’tiaduk, siota aduusi- 
ataats. 

Mataduiahu dits. Maaduhidapi wa- 
tuduk midakutsidits. Maaduidi’ke 
maitu mihopidadits. 
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Maowia madikumits, he^ak adi tota 
odade dimakiwewits. Dimalmpa ma- 
demits, mastata diamakamits. 

Itsuwa^ukak, api’tiak, sio mae’ke- 
tats,odisesatsitats. Hakuwetsa iidutik 
acluiknisik giota aduidadukidiats, see- 
sa de^aduk odintidn odahntaats. 

Tawii isiaduk maadnhidapi aim 
aduaats; hasa tapedus Jehowa setahe- 
dnk, maodatisiadi adnkupa a’kuats. 

Tawii tsawutsa ada’knaduk, Jekowa 
§eekua odiepak, odidatatsakaats. He- 
Jak tawii datatsawutsa ada’kua etsa 
diepak oditsatskaats. 


1 
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Christ aduiwatu. 

The Birth of Christ. Luke 2:8- 20. 

Awa kadusedu asii’tia akuikas ita- 
maliakawa’ku adnikakna aka’knats. 
Hesak Mahnpai’tias itawasi itaankadn 
hits, hesak Mahupai’tias itamaaduate- 
isa itaiaha ikaditskats ; heesawa kia 
ihidaats. Heesawa Maliupai’tias ita¬ 
wasi seedi masets : Kietada; heesawa 
ika, maadukiwe adutsaki, maaduiepi 
aki’tia makmahu inadikuats, dohpaka 
adusukets. Heesawa mapehe akuma- 
idi’kes ikapata dikuats, David awati- 
kua, see Christ seets, akumatseitsis. 
Heesawa maadniiyata dido’ta hidits: 
makadista adukidaksi wa aduadodapa- 
ats, itsuwasnka ee isikna wakits. He- 
§ak Malinpai’tias itawasi duwetsakua 
iknpapak ikiaki’tiats Mahupai’tias se- 
eta kiwedaats; siats: Mahupai’tias 
itamaadnateisa aknmakn kati; hesak 
awakua tawii Mahnpai’tias itadutsawi 
kidetaduk, £io adnkidnwetsihaats. 
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Christ adukitahaaS. 

The Crucifixion. Matt. 27; 33-50. 

Golgotha akuhaats sedu usiawa(awa 
maatn hises seduts) midiadawi kuats, 
adapadi iasahak hesak datisak ihitats. 
Hesak midamakipihedu daktadia sedu 
ihuisi makiimakitsaats imakimakiiats. 
He£ak sedu amakak kikesa kats. He¬ 
sak atu akata patsak itaankaduha ma- 
aduakahoo akakasaats: Hidi Jesus 
Seets, Jews itamatseitsaats. Hesak 
dohpaka akumaasadoo dopa midarna- 
kipihedu daktadiats, Jesus ikupak, 
duwetsa itaidapakuha dakits, hesak 
duwetsa itaidakisakua hets. Hesak 
tawidi odaaduk akuataats, hesak atu 
ihakahahaats, hesak siats; Di’ki ma- 
kiweke-atis dakidutsitak mapi da- 
miduk isa dakiksi damahets, dikiidi 7 
kedi; Mahupai’tias diidisaduk, mi- 
damakipihe e’kuaduhak kidapak hu, 
haats. Mapatsi okuahaas ihadik, hi 
akumaakakasaas ikupak, hesak aku- 
madei’tias ihadik, idoki i£a hesatsa 
akuatak £iats: Aduiha^ adukiidi’- 
kets, iiduk adukiidi’ke aduakakitats 
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Israel itamatseitsiduk midamakipike 
e’kukakak kidapak kuduk, makadatse- 
miliats. Makupai’tias miidisats, Je- 
sus kesta, keesawa £iats. He^ak aku- 
maasada>as isa api midamakipike- 
du akudaktadias itamaaduakakoo iwa- 
kse^atskaats. Midiikikiskia aduaka- 
madukak awa kapekisats kesada odu- 
wetsapi kuats, kesak odnwetsapi 
siaka adukiwa Jesus ki’taka pak 
sets: Eli Eli lama sabactkani, isa 
sets, Matamakupai’tia, Matamaku- 
pai’tia tosewa mikadata ? Hesak 
dokpaka duwa sedu kaats ikikuak si- 
ats: Hidi matse Elijak dasatits; ke¬ 
sak ik kadusesa duwetsa tidiats, kesak 
midi-idukipe dutsak inidikikuakua 
opsakak, pu’puakua dikak kesak ki’- 
kets. Hesak adukidi’tadi £iats : Ha- 
kata Elijak kuak kiidi’keduk amaka- 
mikats. Hesak Jesus isa i 7 taka pats, 
kesak idaki de’kets. 
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Maadukidahi. 

The Resurrection.—Matt. 28. 

Atade mapiliupa aduheda itamapi 
itsi 7 ka, Mary Magdalene hi Mary adu- 
iha siak, dokte-odusa ika nsiats. He¬ 
sak ika sedn awadada i’ tiats; Mahu- 
pai’tias itawasi a’pahiknhak awata. 
hits. Hesak usiak miis patota dntsita 
dihets, hesak ankadu amakits. Adn- 
ika kadi’ka hisets, hesak ihuisi ohata 
i ma hisets. Hesak Mahupai’tias ita¬ 
wasi sedi aikuphits, hesak niki seta 
ma^ets: Kietada, Jesns dakikidawa 
ema’kets, midamakipihedn akudakta- 
dias see wakits. Hidoo wa’kitats, 3ee 
kidahits adnse is hesets. Dahnada, 
akumatseitsis aduwa’kis sedu ikada. 
Hesak disidisa kata dahadak, itaaku- 
makikntskaas makiwa: Kidahits adu- 
tekuhak, hesak ,ika Galilee seta diso- 
kadn dets. ^ekua aduadakaats Ika 
dimakiwaasta. Hesak hatataka dokte 
-odnsa sekuhak dutsita dahak, kiasa 
iepak i’tiats, hak tidiak itaakumaki- 
kutskaas siata dokade akdahnats. He¬ 
sak ika Jesus mausiak 6ets: Diepada. 
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He3ak seeta u£iak itsi akliats, hesak 
4eeta kiwekaats. &iaka Jesus seedi 
ma^ets: Diiditeta, matametsas da ma- 
kiwa, seduha Galilee seta adudahats, 
sekua adumiikaats Matt. 28:1-10. 

Akumakikutskaas iahpiduwetsa Gal¬ 
ilee seta dahats j awa akumakus Jesus 
seedi akuowia^ sedu adumai’kopi mai- 
hes j hesak Jesus ikaawa sedu isooki- 
du mikahaats; hasa duwadi oksatse- 
detsaats. Siaka Jesus mahiak isa 
sets: A’pahikuak awaheduk maadui- 
tsia etsa mikuats. Heesawa dahada, 
dohpaka etsa matadutsawi makikutski’ 
kada; Atuk, Idisak, Akuidahihupa 
dasi siata imaatu midiakipahuada. 
Owiakahada madiki’ke akumadikuas 
adukudaats; hesak kadawada, mik 
odimakupats tuakadusa adumapi iha- 
kakua aduihits. Matt. 28 : 16-20. 
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ldi£a£ Kits. 

The Prodigal Son. Luke 15: 11. 

Hesak (Jesus) sets: Matse wa idisa 
dupats; hesak okadistidi atus seeta isa 
sets: Tate, maadumiitawaee’kida di- 
tamadowae mi 7 kuk. Hesak itawao 
i’kimakitsets. Hesak itiata idisa oka- 
dista itawae etsakiduwetsi 7 kets, hesak 
awa adutiasita dadak dets. Hesak 
sekua itamadowaas madu 7 tak etsa 
kawahetets. Hesak etsa kawahetak, 
hak awa sedu maaditi i’tia katets, 
hesak kiadiasatsi hidits. Hesak awa 
sedu akua’kuata dak aki wa’kuts; 
heesawa adukatikua wasiitadahpitsi 
maduti 7 kekaats. Hesak wasi itada- 
hpitsi itamaodutas ik ii’pati itetsj 
hesak tapedidus madu wa kutats. Has 
kkadawatsak sets: Tatis itawasi aki 7 - 
tia is; ehadusa maoduti ahu is; hasa 
hidoo madita mata dets. Imiduhimits 
hesak tatig seekita mademits, hesak i£a 
sewawits: Tate, a 7 pahitak, di’ta ma- 
aduisia mahets; hesak hidikak madi- 
sa adumidatats; ditawaso e 7 kua adu- 
miiwaksesatsidats, wawits. Hesak ii- 
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dahak ata§ seekita knts. Hasa hida- 
katsa tiasa dawiha atas seedi ikats, 
datisiats; hesak tidiak seeta dets hak 
apadahpak i kidatsopits. Hesak idi- 
sas seedi sets: Tate, a’paliitak, di’tak 
maadaisia mahets, hesak hidikak ma- 
disa adamidata ha 7 kats. Has atas 
seedi itawasaas siata sets: Masi aka- 
tsaki disidisa kata akdahaada, hesak 
i’kada, hesak saki ioptsati dihada, he¬ 
sak itapa a 7 kada. Hesak wite idaka 
akaidipi akahak kitahada. Hesak 
matimihats, hesak matsakihise 7 kiwa- 
wihats. Hidi madisa he testa hasa ki- 
iditsj hapats hesak hidi okipapaats, 
hets. Hesak matsakihise 7 kaats siaka. 


John 20s 30-31. 

Jesas maadaiiyata aha hidits ita- 
akamakikatskaats siata, hidoo maaka- 
kasi heda akitats j hasa hidoo akaaka- 
kasa kahe, Jesas Christ seets Ma- 
hapai 7 tia Idisas kakaha adaidakada- 
tsaats; hak dakadatsaadak dasi heku- 
ha odiidaats. 
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Jesus Ita Maoduti flupa 
The Lord Supper. Matt. 26s 26-30. 

Madutawa sedu Jesus madaMpe du- 
tsak maaduiepi siak, hesak duhuliits; 
helak itaakumakikutskaas siata ka- 
hets, hesak lets : Dutsak, dutada, hidi 
mahuats. Hesak midihi’ke dutsak, 
hesak maaduiepi sets, helak kahak 
lets: Hiada etsidi 5 hidi maliua idits, 
maadukiduwetsa’ke aduhidats, hidi 
akupah.ua he dohpaka iahuadula ita-' 
maadutsawi aduilia adukidusukits. 
Hasa didota sewats: Hidika masipisa 
adumidi oduwatats. Tuakatatis itaoda 
kikua muusiaduk siaka dimakupapak 
aduhida aduwats. Hesak maitu pa- 
hak atadak dahats, Olives awa roaku 
leeta. 


Maadutsakihaal. 

Benediction. 2 Cor. 13-13. 

Jesus Christ matamatseitsi itarna- 
odatisiak, Mahupai’tias itamaaduki- 
desik, hesak Akuidahihupas itaadu- 
makiidakua, tuakadusa etsa odiikupa- 
ats. Amen. 
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Maadukiwedaai Doxology. 

Matuo a’pahikua 
Kiwedada; Idisas Christ, 
Hak Akuidahi-hupas, 

Di etsidi katetsada. 


To$e HiSa wawa’ku. 

Just as 1 Am. 

1 Mik tose hisa wawa’ku, 
Matadutsawisia ahu 

, Disokidu madahadets, 
Jesus di’ta adumahuts. 

2 Mik tose wawa’ku mahuts, 
Matadutsawisia ahu 
Dakidusuka midakuts, 
Jesus di’ta adumahuts. 

3 Mik tose wawa’ku mahuts, 
Ihe midakikiwiduk, 
Matadutsawisia ahu 
Adumadusats hidika. 

4 Mik tose wawa’ku mahuts, 
Ditadutsawi se tsakits, 

Mik iniwawits hidika, 
Jesus di’ta adumahuts. 


1887 


C. L. H. 
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Awa Itamaaduamahati. 

The Light of the World. 

1. Awa kakaketa kapekisasta, 

Se amakate maikets. 

Mapi midi adukaditska kisats, 
Se amakate maikets. 

Dakuada, Jesus ^etakak. 

Wate Jesus miamakatets, 
Dakuada, Jesus setahak 
Di amakate maikets. 

2. Adutsawi isia kapeisi’kaats, 

Se amakate maikets, 

Jesus se etsa adukitsaki’kets 
Se amakate maikets. 

3. Jesus ikupaduk kapeisitats, 

Se amakate maikets 
Adu amakati se miakdakaats, 
Miamakate maikets. 

4. A’pakikua mapi midi da’kitats, 

Se amakate maikets, 

A’paki itamakati Jesus sets, 

Se amakate maikets. 


1890. 


O. W. & C.L. H. 
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Dita Midamakipe. 

I am Coming to the Cross. 

1 . Dita mida makipe, 

beta hidika mahuts, 
Mamadata hita its, 

Etsa daha midakuts. 

Matseitsi di’tawats, 
Miiutak datista, 
Jesus mididatisiats 
Miidi’ka hidika. 

2. Dit adi adutsaki 

Mik madahisets hasa 
Adowia midaku, 
Ema’kemits hidika. 

3. Kidiadopatikua 

Mahua diwats hidika; 
Maisia mahets hasa, 
Kidusuka midakuts. 

4. Mata hidapits hasa 

Mik madets ditadikua. 
Mitsakidi madetats, 

Dik midakikiwidits. 


1887. 


C. L. H 
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Maaduidi Adi. 

Rock of Ages. 

1. Maaduidi adi, 

Jesus di’ki dits adi, 
Heesawa di‘tawats 
Adu di’ta makadats, 
Di’ki ditakaawa 
Mi idits, seekuha. 

2 . Dita maadikike 

Mie’kehada tate 
Odidehe omiya muk, 
Odidiyahi hu’ka muk, 
Heesaduk seedi 
Miidi’ke akakits. 

3. Di adutsawi tsakits, 

Hehawa dita maits 
Mapi etsa mamahak, 
Mapi etsa mimiyadus 
Adumitsakk ketats, 
Jesus dik adakakits. 


1890, 


G. K. B. 
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Jesus Itsakita Itsiats. 

My Hope is Buiit on Nothing Less. 

1. Dohpaka adutsawihe 
Awahedu maakakits; 
Aku’ta akakitaits 
Maaduseetahetaits. 

Jesus itsakita itsiats; 
Hidita etsa desaats, 
Hidita etsa desaats. 

2. Mahupai’tia he i’ki 
Maakakita debits. 
Maaduse heesaits; 
Kiilia’ke maihetaits. 

3. Tawii Jesus kadatseduk, 
Hesak kiwakaaduk, 

Sio tsatsuka kahaats 
Miihapa he akadu. 

4. Etsa mahupa ihata 
Tata adukidesaats $ 

Midi detakua puhaka 
I wak^eesatsihaats. 


G. K. B. 
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Jesus Mikikuhak. 

I Hear Thy Welcome Voice. 

1. Jesus mikikuhak, 

Di’ta adumahuts; 

Dit idita mikidusuk, 

Dit idi pahuas. 

Jesus di’tawak, 
Di muusiats. 

Di idita midusuk, 
Dit idi pahuas. 

2. E, mitsatsukitats, 

Dik mitsatsuki’ka. 

Mi sipisa miohata, 

Ma iwaksesatsa. 

3. Jesus mikikuhak, 

Di mikikuamits; 
Idimitia wawakuts, 

Aku miees dits. 

4. Ikaka idi he ! 

Ika midatisiats. 

Ika matseitsi i ? tia. 
Matawaee^ dits. 
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5. Jesus mikidusuk, 

Dit aduse tsakits. 
Mamiadadasatismuk, 
Awakukta madoots. 

c. L. H & g. K. B. 


Maadukiwe Mikikua. 

I think when I read 

1. Maadukiwe mikikua makats, 
Awakua Jesus da’kusta, 
Makadista watekua apadakpats, 
Mik aki miaki awaats. 

2. See sakita maseda patipiduk, 

Ik mapadakpaduk kesak 
Aduse mikikuaduk ku awaats, 
Makadista dakuada kets. 

3. Wate i’ki a’pakikua da’kuts 
Hasa seta makiwekets. 
Mikidesiwa itaduiske makets. 
Ik itu’ta mik amakamits. 


1884 


C. L. H. & M. B 
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Jesus Itsaki Kadatsa. 

Only Trust Him. 

1. Jesus iiB.ua katita 

Mapatsa dikusta, 
Kaduditsakitadusa 
Jesus dimaihets. 

Jesus setsaki kadatsa 
Setsaki kati j 
Diidi’ke, diidi’ke, 
Diidi’kesta. 

2. Jesus adi tsaki’kesta, 

I adutsawi’ta. 
Maadudatatsaki’ta 
Wate diowiats. 

3. Jesus okati seesta; 

Dik tata kadatsa. 

Jesus diakuBti katits, 
Jesus dimaikets. 

4. Jesus sets: AmaBati mits. 

Mi’ta dadaBuduk, 
OdidaBitaadusa 
Ka waBatiwa wits. 


1904. 


C- W. Hoffman. 
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Jesus MidakideSits. 

Jesus Lover of my Soul. 

1 Mata-adutsawita, 

Aduimakakuta, 
Makua hetadusa 
Awa iwakseesats. 
Jesus mikukti kati; 

Dita-adutsawita, 
Maaduiidita 
Seeta miekeka. 

2 Jesus midakidesits, 

Di’ta aduwawakuts. 
Ditsaki dikupasta. 

Ku ? ta dimakadatsats. 
Jesus maaduteta 
Etsa itada’kesta; 
Ku’ta maaduteta 
Aduse makiatats. 

3 Jesus ditsaki kati 

Mieda’ke katista. 
Maaduisiata 

Mi kati wawa’ku sa, 
Jesus duwa miika. 

DFta makadatsemits. 
Tuaka wawakuduk 
Di kati miidi’ka. 


1904. 


C. W. Hoffman, 
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Diutidu Jesus. 
Nearer My God to Thee. 

1. Di utidu Jesus. 

Di utidu 
Midamakipedu 
Miduha asa, 
Mamapaka makats, 
Di uta wawaku, 

Di utidu. 

2. Awasa madeduk, 

Oktsiaduk, 

Miise makapits, 
Mitsaki sa, 
Mamasiadeduk, 

Di uta wawa’ ku, 

Di utidu. 

3. &edu adi atets 

A’pakita, 

Mididatisiats 

Tuakadus. 

Ditidaki kupa 
Mikikukats dita. 

Di uta wawa’ku, 

Di utidu. 
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4. Atawa mitshewa 

Di awa§kets. 
Maaduhidapi 
Watnts asa 
Di adupatikua, 

Di uta wawa’ ku, 

Di utidu. 

5. Maaduiepi 

Iniwaduk, 

Ditsaki di’tawak; 
Tuakadus 

Mamapaha makats, 

Di uta wawa’ku, 

Di utidu. 

190*. C. L. H. 

Daha kuada Jesus. 

Stand up for Jesus. 

1. Daha kuada Jesus. 

Midamakipe he 
It akumakikua 
Didoki ada’kuats. 

Ita madakapihe 
Makuka duhada; 

Ita maiha etsa 
Aduitadakets. 
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2. Daha kuada Jesus. 

Maadumakia 
I’tiata dahada, 

Tawii di matsiaduk. 
Maadukiki’tadsi 
Watudus didatoo 
Kitsoki’ka kuada, 
Jesus setahada. 

3. Daha kuada Jesus. 

Diikupapak dets, 
Odidotsakitaats, 
Diiditetada. 

It aduimakia 

Aduhupa watuts. 
Etsidi inihada. 

Jesus i’ti’kada. 

4. Daha kuada Jesus, 

&eta kiwekada. 
Idahi Akuhupas 
Etsa adukahets. 
Awa he hakaheta 
Aduitawaets: 

Hak akumatseitsi 
Okati Christ seets. 

I 9°S 


Ed. Goodbird & C. L. HaU 
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DidaSi fiupakiwaatc. 

Hallowed Be Thy Name—Dulcimer 11: 8. 

1. Jehowa didasi hupakiwaats, 

Hak awahedusa dahets. 
Apahita etsa di kati dahets; 
Dohpaka etsa dahesta. 

2. Madahi mahuahedusa dahets. 

&io tsakiha kndaa. 

Mi kati maaduhasa wawa’kuts, 
Hesak xnaemaketasta. 

3. Jesus didasi adumiekedats 

Dita-aduideeta, 

Dita-adutsawi apahikua 
Adowia midakusta. 

4. Maadutsawi aduisia he 

Awahedu ahu katits; 

Hesak maadudataisia he 
Jesus 3ekuha mikuhta. 

5. Jesus di’ta maaduisia defats j 

Hesak maadute defats j 
Ku’ta di’ki miidike maiha; 
Didasi he makadatsets. 


1904. 


C. W. Hoffman. 
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Jesus Madata Tiaki’ka. 

Jesus Renew my Heart. 

Dakota Hymn No. 6—Tappan. 

1. Jesus tsakika mikuda. 

Dita-adikua 
Adowia midakudits. 
Dita-aduideeta 
Ema’ke mamakets. 

2. Jesus ditsaki dikupats. 

Maaduiidi’ta, 
Maidaki-kupa seeta, 
Maadutsawi’tak etsa 
Jesus dik dakudets. 

3. Jesus madata tsaki’ka. 

Mata-adutsawi 
Tsawutsa adudakikSits. 
Maaduitsia katita 
$et imididi’ka. 

4. 0, Jesus midakide^its. 

Di dikua midakuts. 
Madaki ikitsaki’ka. 
Maaduisia make 
Iika’taka muk. 

C. W. Hoffman. 
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Jesus mikudaa. 

Hide Me O my Savior. 

1. Jesus di’ta mikudaa 

Adukupata. 

Ku’ta aduotsi’kiwats 
Adutsakikua. 

Mikudaa, 

0 Jesus mikudaa 
Adukupata, 

Hesak mitsaki’ka. 

2. Maaduhidapikua 

Muusiaduk, 

Di’kita adumakadats, 
Maadukuhtita. 

3. Madataisiadusa 

■ Di’ta mahumits; 

Hesak madataisketa 
Jesus tsaki’ka muk. 

4. Jesus di’ta mikudaa, 

Maema’ketats; 
Ditaadutsawikua 
Jesus mie’keka. 

1902. C. W. Hoffman. 
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